Vol. 1 — Chapter 1309: Воїн у блейзері
	Оригінальна назва	真・槍の勇者のやり直し
	Автор	Анеко Юсаґі
	Видавець	syosetu
	Перекладач(і)	DeepSeek V4-Flash

Синопсис
Продовження Репризи Героя Списа.

Зміст
	Vol. 1 — Chapter 1309: Воїн у блейзері

Vol. 1 — Chapter 1309: Воїн у блейзері
TL: DeepSeek V4-Flash
«Хм... навіть цих підлих і ницих волоцюг я наодинці не здатен вимести. Ось наскільки багато є тих, хто переслідує пітьму. Щоб викорінити їх, бракує катів хаосу»


Тут я нічого не зрозумів.

Хіба що зміг здогадатися, що Рафмі самотужки не викорінить усіх, хто бешкетує в Мелромарку, і що потрібні ті, хто здатен упіймати героїв чи кого там.


«Е-е, так...»


Схоже, королева теж не до кінця розуміє химерні вислови Рафмі, що грає роль двійника Кро-тян.

Такий Рафмі разом із Фреон-тян повертається обличчям до Покидька, плащ розгортається з шурхотом, і він широко розводить руки, проголошуючи:


«Якщо ти так відчуваєш відповідальність, то тим паче маєш стати до бою й бути тим, хто захищає народ, який мусить бути захищеним. Буквально, як Герой Щита»


«Тьху...»


Кажуть, Покидьок усе ще мав опір перед Батьком, тож спотворив обличчя від досади.

Але Рафмі, зрозумівши, що реакція слабка, повернувся до королеви.


«Тоді, королево, як щодо того, щоб твоя країна, де ти замість Мудрого Короля сама займалася б самообороною?»


«Що?»


«Щ-що ти таке кажеш?»


«Я пропоную: якщо не можеш ступити вперед через відчуття відповідальності, то зосередься на підтримці. Тепер ти розумієш думку цієї королеви?»


Покидьок тут повернув обличчя до королеви й замислився.

Здогадатися, про що він думає, було легко.

Порівняно з Покидьком, що переповнений ненавистю до напівлюдей і звіролюдей, головним кандидатом на роль того, хто доглядатиме країну, був батько Еклер.

Цей вибір і передачу справи йому здійснила королева.

Тобто майбутнє Мелромарку правильно усвідомлювала саме королева.

А отже, якщо через власні провини він не може вийти на передній план, то хай королева стане прапороносцем... Він зможе зробити щось таке, що дозволить йому пробачити себе.

Саме така думка, кажуть, відбивалася на обличчі Покидька.


«Схоже, відповідь уже готова?»


«Якщо... дружина візьметься...»


«Ось так воно є. Що скажеш? Усе залежить від того, чи візьмешся ти виконувати роль заступника Мудрого Короля»


Тут королева зробила трохи розгублене обличчя, але водночас на ньому з'явилося й хвилююче очікування.


«Що ж, добре. Справді, зараз бракує рук — це факт. Я теж можу активніше долучитися до підтримання порядку»


«О! То ви згодні! Фреон теж старатиметься!»


Отак Фреон-тян і показала свій запал.

Королева, обмінявшись поглядом із Покидьком, усміхнулася з рішучістю в грудях.


«Що ж, і я робитиму все по-своєму»


Кажуть, щойно Покидьок набрався рішучості, як і його палиця з'явилася.


«Це... хм. То ти пробачаєш мені мої нерішучі рішення... Тоді я ще раз, уже серйозно, підтримуватиму дружину. Мир, якого прагнула Люсія... Разом із дружиною, як одне ціле!»


І ось так, вирішивши, що через підтримку зможе пробачити себе, Покидьок узяв палицю й зробив рішучий крок.

Від цього видовища королева ще більше запалилася, а точніше, за словами Рафмі, вона утвердилася в думці: «Настав мій час бути головною героїнею!»


«Я теж всіляко допоможу»


«І я пропоную свою допомогу!»


Рафмі та Фреон-тян приєдналися до цієї ситуації.

Батько каже, що вони — ті, хто підливає олії у вогонь.

Але Фреон-тян же не винна!


«Хм... Згідно з переказами героїв, існує така посада, як Мелфіро — для тих, хто вершить правосуддя. Кажуть, нею стає ваша донька, тож і вам, як її батькам, варто наслідувати цей приклад. Діяти як нові Мелфіро — воїтельки-красуні, а ви гратимете роль тих, хто їх підтримує»


«Гм»


«Що ж, справ клопітно побільшає. Тоді я зв'яжуся з технічним відділом країни. Мерщій-мерщій»


І ось так, із королевою в головній ролі, було сформовано посланців справедливості.

Покидьок одягнув маску, фрак і став воїном, що здалеку підтримує королеву, а королева стала посланцем, який на повну силу б'ється, ловить і судить тих, хто загрожує країні.


«Це вже занадто! — що це я маю казати? Хто просив заходити так далеко... А взагалі, чому б просто не дати королеві битися як звичайно?»


Схоже, у Батьковому жарті є якесь першоджерело.

Кажуть, воно пов'язане зі словом «мерщій-мерщій».


«Тоді Фреон не була б задоволена»


«Ви ж ті, хто любить перевтілення й акторство... ви обоє»


«Що ти тепер кажеш. Це ж стиль Азотта, хіба ні?»


«Не приплітай мене! Це ж філоріяли!»


«Ну, і Кро-тян, і Фреон-тян — обоє мають такий смак»


Чому серед філоріялів так часто трапляються ті, хто любить таке акторство... Батько щось собі бурмотів.


«Так чи інакше, через те, що Мельті-тян побачила оте все, вона й утекла з дому, так?»


«Хіба є привід перейматися?»


«Просто якось так виходить, що через зв'язок із пращуркою вона врешті опиниться на позиції маленької королеви-воїна? Не Мелфіро, а, скажімо, Мель-у-блейзері. Тому вона й утекла»


Батько пробурмотів: «Воїн у блейзері — це звідки просочилося? З яких японських переказів?»

Справді, здається, колись давно я бачив схожу воїтельку в якомусь телевізійному аніме.


«Якщо я не продемонструю костюм Мелфіро, то не народиться Мель-у-блейзері? Ні, це ж може визначитися з моїх слів! Це категорично не можна. Рафмі-тян?»


«Не знаю-у? Це вже принцеса має старатися»


«Втеча з дому прискориться... Кажуть, тінь може робити двійника, але Мельті-тян може піти й у той бік...»


«Якщо так, то я дам їй ім'я Темна Тінь або Чорна Тінь»


«Давайте не будемо штовхати Мельті-тян у бік цькування, гаразд?»


Зрештою, наречена втекла аж до готелю на острові Карміла.

Кажуть, вона відпочивала на острові разом із Філонькою.


«Те, що отих спійманих лиходіїв отак... це кумедно, але як їх там розподіляють?»


«Кажуть, їм ставлять печать раба й змушують працювати»


«Он воно що... Тобто суду не влаштовують?»


«Там теж бракує людей, тож королева з іншими поєднує й роль суддів»


«Хм... Наскільки ж там усе погано, Мелромарку»


«Це ж зробили ми... точніше, герої, чи не так?»


Від слів чоловіка-кролика Батько відвернув обличчя.


«Іцукі ж... наробив лиха. Ми теж чимало повбивали»


У державних справах більше накоїв Іцукі.

До того ж, суддів із фракції Трьох Героїв, певно, теж було чимало.


«Є й такі, хто до останнього виправдовується, мовляв, вони праві, а ще кажуть, що їх обмовили чи просто втягнули. Аж гидко»


«Ага»


«Гей... Наофумі, ти зараз ляпнув зайве»


Рен із розгубленим виразом нахмурив брови й зауважив Батькові.

Що ж сталося?


«Хе-хе-хе... Тоді ходімо подивимось. Це цікаво. На їхні обличчя»


«Ні, що ти збираєшся показувати...»


І ось Рафмі дістає кристал-відеозапис... Якась частина замку в місті Мелромарка, куди зазвичай не ходять.

Там... схоже, наземна будівля, що сполучена з в'язницею.

Це ж воно. Суд, де виносять вироки злочинцям.

Один за одним... не знаю, чи то розбійники, але схожі на злочинців люди в кайданах на руках і ногах — їх вели.


«Віднині оголошую вироки підсудним»


Королева повільною ходою сіла на місце судді й вислуховувала звинувачення проти затриманих.


«Підсудні незаконно проникли до нашого Мелромарку й були спіймані під час пограбувань у містах і селах»


«Так...»


Королева сумно кивнула.


«Ну, за середньовічних звичаїв королівська родина таки судить злочинців»


«Ага... Взагалі-то, це обов'язок знаті»


«До речі, вони майже всі в один голос кажуть одне й те саме: "Ми жертви нападу якоїсь незрозумілої Мель-у-блейзері"»


Рафмі тихенько посміюється.
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